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Technische Dqten Donndes techniques Technicol dqtq
Houplobmcrungrn
Spitzenhöhe
Spitzenweite
Schleiflönge mox.
Schleifdurchmesser

Dimcntionr principolcs
Houteur des poinles
Distonce enlre poinles
longueur de rectificotion
Diomötre de rectificotion

Moin dimenrions
Centre height
Centre distonce
Grinding length mox.
Grinding diometer

175 mm
1000 mm

540 mm
300 mm

175 mm
1000 mm

540 mm

300 mm

175 mm
1000 mm

540 mm

300 mm

67 1a"

40,,
21tla"

I I r3lro"

Krouzrchlitten
löngsochse Z,
Mox.Weg 650 mm
Kleinster outomoiischer Weg
(progrommieöor) 0,0005 mm
Geschwindigkeir v 0,015-10000 mm/min
Auflösung 0,0005 mm

Querochse X,
Mox.Weg 254 mm
Kleinster outomotischer Weg
(progrommierbor) 0,00025 mm
3 Vorschubgeschwindigkeiten
(progrommieöor) 0.0075-5000 mm/min
Auflösung 0,00025 mm

Coulitrcr croiröcs
Axe longitudinol Z
Counemox. 65Omm
Ddplocement oulom. min.
(progrommobles) 0,0005 mm
Vitesse v 0,015-10000 mm/min
R6solution 0,0005 mm

Axe tronsversol X
Counemox. 254nn
Ddplocement outom. min.
(progrommoble) 0,00025 mm
3 vitesses d'ovonce
(progrommoble) 0,0075-5000mm/min
Rdsolution 0,00025 mm

650 mm

0.0005 mm
0.015-10000 mm/min

0.0C05 mm

254mm

0.00025 mm

0.0025-5000 mm/min
0.00025 mm

Crors rlide
tongitudinol oxis Z
Mox. kovel
Min. outom. trovel
(progrommoble)
Speed v
Resolution

Cross oxis X
Mox. trovel
Min. outom. trovel
(progrommoble)
3 infeed speeds

{progrommoble)
Resolution

25te/zz"

.000.02"
.0006-394"/min

.000.02"

10"

.000.0r"

0003-l9Z'7min
.000.01"

Schbifrpindrlrtock rochtr
Schleifscheiben A x Breile x
Bohrung 500 x 80 x 203 mm
Anhiebsleistung 7,5kW
Umfonggeschwindigkeit vs 44 mls
Drehzohlen 1620 min-r
Schwenkbereich +/- 8,5o

Poupör porlo-moulo droitr
Mevle,QXlorgeurx
oldsoge 500 x 80 x 203 mm
Puissonce d'entroinement 7,skW
Vitesse p6riphdrique v. 44 mls
Nombre de toun 'l670 

min-r

Orientotion +/- 8,5o

Whoelhrod righr
Grinding wheels O x width x
bore 500 x 80 x 203 mm
Power requirement 2,5 kW
Peripherol speed v, 44 mls
Speeds i6Z0 min.r
Swivel ronge +/- 8,5"

20"x3tla"x8"
7,5 kW
143 fr^

1670 r.p.m.
+/- 8,50

Werkrtückrpindrlrtock
mit hydrodynomischer
Drehzghlbereich n*
Aufnohmekonus
Sponnzongen
Antriebsleistung
Mox. Werkstückgewicht
zwischen Spitzen
Belostung beim
Fliegendschleifen

Poupio porlo-piöce
ovec polien hydrodynomiques
Nombres de toun n* l5-750 min-r

Cöne intdrieur Morse 5
Pinces de serroge W-20/W-25
Puissonce d'entroinement 0,785 kW
Poids mox. des piöces
entre pointes 130 kg
Chorge lon de lo rectificotion
en lbir 100 Nm

Workhrod
with hydrodynomic beoring
Speed ronge n*
Fitting toper
Collets
Power requirement
Mox. workpiece weight
between centres

[ogerung
l5_ 750 min'r

Morse 5
w-20/w-25

0,285 kw

130 ks

100 Nm Live grinding lood

l5-750 min-l

Morse 5
w-20/w-25

0.285 kw

130 ks

100 Nm

l5-250.r.p.m.
Mone 5

w-201w-25
0.285 kw

28716s

74lt l6s

Roilrlock
Aufnohmekonus
Pinolenweg

Morse 3
30 mm

Contrr-poupöe
Cöne intdrieur
Coune du fourreou

Mone 3
30 mm

Toilrtock
Fitting toper
Trovel of bonel

Morse 3
30 mm

Mone 3
l3/ w"

Gorontiorlo Arboitrgonouigkrir
Gerodheit der
Montellinie 0.0025/500 mm
Rundheitsgenouigkeit
beim Fliegendschleifen 0,00025 mm

Pröcirion de lrovoil gorontic
Rectitude de lo
g6n6rokice 0,0025/500 mm
Prdcision de circuloritd
pour rectificotion en l'oir 0,00025 mm

Guoronlood occurocy
Surfoce
stroi$htness
Roundness on live
spindle

0,0025/500 mm

0.00025 mm

0.000.1/20"

.000.00r"

Anrchlurrwrdc
Gesomtonschlusswert
Mox. zulössige Sponnungs-
schwonkung
Mox. zulössige Frequenz-
schwonkung
tr.rftbedorf

Voburs dr rsccordrmrnl
Puissonce obsoö6e
Voriotions mox. de
tension odmissibles
Voriotions mox. de
fr€quence odmissibles
Aircomprimd

Connrclion loodr
Totol power requi rement
Mox. permissible voltoge
fluctuotions
Mox. permissible f requency
fluctuotions
Required oir pressure

mox. 20 kVA

+15% -10%

r3%
5 bor

mox. 20 kVA

+l5Yo -1090

+ 370

5 bor

mox. 20 kVA

+l5Yo -l0o/o

t3%
5 bor

mox. 20 kVA

+ 1570 -l0o/o

+3Vo
5 bor

t _/
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Geometrien Geometries Geometry

Geometrie Geometria Geometria

schleifgeometrie Aussenschlei-
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Sof twa re-Ei nsch rän ku n g -
en und deren Behebung.
lnformatlon für Maschlnenbedle-

ner

lnconv6nients du logiciel Software limilations and
€t moyens d' y pallier lheir correction
lnformatlons pour les lnformatlon tor th€ machlne
utllisateurs des machlnes operator

Dle Software S35 welst elnzelne
Elnschränkungen auf. Wr 6lnd
b€strebt, diese durch Elnlesen
von neuen Software-Ständen zu
beheben.

Le loglclel S35 comporte
quelques lnconv6nlents. Nous
nous efforcerons de les 6llmlner
par I' lntroductlon de nouveaux
nlveaux de logiciel.

The software S35 has some
llmltatlons. Ws €nd€avour to
correct these by releaslng new
software verslons.

Nachfolgend slnd dle uns be-
kannten Elnschränkungen be-
schrieben und wlr zeigen auf , mlt
welchen Massnahmen man die-
se ellmlnleren kann.

Vous trouverez ci-aprös la
descrlptlon des lnconvenients
qul nous sont actuell€ment
connus alnsl que les mesures qui
vous p€rmettront d' y pallier.

ln the followlng the known
software limitatlons are
described and we show how to
work around them.

Bitte diese Blätter
in lhrer Betriebs-
anleitung S35 im
Kap.1 einreihen.

Priöre d' ins6rer ces
feuilles dans votre
livret d' instruct-
ions S35, chapilre 1

Please file these sheets
in your operating
instructions 535,
chapter 1 .
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Fehlermeldung Nr. 62 und
Folgefehler Nr. 84, i23.

Fault message Nr. 62 and
cons€quent faults Nos.
84, 123.

Fehler:
Dle Fehlermeldung Nr. 62 be-
zleht slch auf die Kolllslon elnes
Schlelfkopftelles ( rechte
Schlelfschelbenkante I mlt dem
theoretlechen Arbeltsfeld (1)

1 der Abrlchtposlflon (21.\/

Fault:
The lault messago No. 62 refers
to the colllslon of a wheelhead
part ( rlghthand edge of the grln-
dlng wheel ) wlth the theoretlcal
worklng range (1) of th€ dr€8-
slng posltlon (21 .

1

2

Ursache:
Es wlrd mlt lmappen Plauver-
hältnlssen gearboh€t.

Cause:
Work ls belng performed under
lnsufflclent epace condltlons.

Massnahmen:
1. Posltlon des Werkstock-

splnd€lstockes um ca. lOmm
nach llnks verschleben.

2. Grössere Schlelfschelbe
wählen lm Durchmesser.

Measures:
1. Shlft posltlon of the workhead

by approx. 1Omm to tho left.

2. Select grlndlng wheel wlth
larger dlameter.

TJ
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Vorgehen:

Schlelfprogramm ln den
Programmspelcher trans-
ferleren, Arbeltsspelcher
löschen und Programm-
spelcher wleder ln den
Arbeltsspelchsr trans-
ferleren.

2. Optlml€rte Werte von den
Schlelfparametern auf-
schrelbe, da slg sonst
belm Durchlaufen des
Programmes verloren
gehen.

3. lm Arbeltsspelcher
Blockwahl: Schlelfschelbe
anwählen. Bestehende
Schlelfschelbe (Nr.6f an-
wählen und ganzes
Programm durchlaufen
lassen bls Ende.

Prooedure

Transfer grlndlng program
lnto the program memory.
Cancel work memory and
transfer program msmory
agaln lnto the work memory

2. Wrlte down optlmlzed values
of the grlndlng parameters,

othenrlse they gst lost durlng
run-off of Program.

3. ln work m€mory block se-
loctlon: select grlndlng
wheel. Select exlstlng
grlndlng wheel (No. 6) and
run-oft complete program
rlght to the end.


